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Belgische Kamer
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GEWONE ZITTING 1997-1998 (*)
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WETSONTWERP

betreffende de collectieve
schuldenregeling en de mogelijkheid
van verkoop uit de hand van de in

beslag genomen onroerende goederen

AMENDEMENTEN

Nr 53 VAN DE HEER J.-J. VISEUR

Art.2

In § 2, in de voorgestelde tekst van arti-
keI1675-7, § 1, eerste lid, de woorden« ten aan-
zien van de boedel » weglaten.

VERANTWOORDING

De bepaling van het ontwerp die uitdrukkelijk stelt dat
de beslissing inzake de toelaatbaarheid de loop van de
interesten ten aanzien van de boedel schorst, is een volko-
men mysterie. Het vereffeningsplan slaat immers niet al-
leen op de boedel van de schuldeisers, aangezien de nale-
ving van dat plan de schuldenaar bevrijdt. Het lijkt ons
dan ook onmogelijk in een aanzuiveringsplan de situatie
van de schuldeisers op het vlak van hun onderlinge ver-
houding los te koppelen van de verhouding van de schulde-
naar ten opzichte van de schuldeisers. Er zijn maar twee
mogelijkheden: ofwel wordt de loop van de interesten ge-

Zie:
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- N' 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 4 :Amendementen.

(*) Vierde zitting van de 49' zittingsperiode.
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PROJET DE LOI

relatif au règlement collectif
de dettes et à la possibilité

de vente de gré à gré
des biens immeubles saisis

AMENDEMENTS

N° 53 DE M. J.-J. VISEUR

Art.2

Au § 2, dans le texte de l'article 1675-7, § l'r,
alinéa 1er, proposé, supprimer les mots «à
l'égard de la masse »,

JUSTIFICATION

La disposition du projet qui prévoit expressément que la
décision d'admissibilité arrête le cours des intérêts à
l'égard de la masse est une «énigme ». En effet, le plan de
règlement ne concerne pas seulement la masse des crèan-
ciers puisque son respect doit entraîner la libération du
débiteur; aussi dans l'élaboration d'un plan d'apurement, il
nous semble impossible de dissocier la situation des créan-
ciers dans leurs rapports respectifs de la situation du
débiteur dans ses rapports avec les créanciers. Il n'y a que
deux possibilités: soit le cours des intérêts n'est arrêté qu'à
l'égard de la masse, soit il l'est aussi à l'égard du débiteur

Voir:
- 1073 - 96/97 :

- N°1: Projet de loi.
- N" 2 à 4 :Amendements.

(*) Quatrième session de la 49' législature.
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schorst ten aanzien van de boedel, ofwel gebeurt dat ook
ten aanzien van de schuldenaar die bijgevolg voor de hele
duur van het plan een kosteloze kredietverlening toege-
kend zou krijgen.

De woorden «ten aanzien van de boedel . moet men
bijgevolg weglaten.

Nr 54 VAN DE HEER DE RICHTER c.s.

Art.2

In § 2, in de voorgestelde tekst van arti-
keI1675-17, § 4, de volgende wijzigingen aan-
brengen:

1° de tweede zin weglaten;
2° de paragraaf aanvullen met het volgende

lid:
« De rechter kan, hetzij ambtshalve, hetzij op vor-

dering van iedere belanghebbende, te allen tijde en zo
dit volstrekt noodzakelijk blijkt, de schuldbemidde-
laar vervangen. De schuldbemiddelaar wordt vooraf
opgeroepen om in raadkamer te worden gehoord. »,

VERANTWOORDING

Dit amendement herneemt amendement n" 10, met dit
verschil dat de eerste zin van artikel 1675-17, § 4, behou-
den blijft.

R. DE RICHTER
R. DEMOTTE
J.-J. VISEUR
L. WILLEMS

Nr 55 VAN DE HEER HOTERMANS c.s.
(Subamendement op amendement n" 34)

Art.2

De voorgestelde tekst vervangen door de vol-
gende bepaling:

«In artikel 1675-19, §2, de volgende wijzigingen
aanbrengen:

Lr tussen het derde en het vierde lid het volgende
lid invoegen:

«De staat van ereloon, emolumenten en kosten
wordt tegelijk meegedeeld aan de schuldeisers, die
hun opmerkingen aan de rechter kunnen meedelen. »;

2 0 de woorden « Op verzoek van de schuldbemid-
delaar geeft de rechter een bevel» vervangen door de
woorden «Op verzoek van de schuldbemiddelaar
geeft de rechter, in geval van betwisting van welke
betrokkene ook, een bevel », »,
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qui partant bénéficierait d'un crédit gratuit pour toute la
durée du plan.

Il convient donc de supprimer les mots « à l'égard de la
masse ».

J.-J. VISEUR

N° 54 DE M. DE RICHTER ET CONSORTS

Art.2

Au §2,dans le texte proposé de l'article 1675-17,
§ 4, apporter les modifications suivantes:

1° supprimer la deuxième phrase;
2° compléter le paragraphe par l'alinéa sui-

vant:
« Le juge peut, soit d'office, soit à la demande de

tout intéressé, procéder à tout moment au remplace-
ment du médiateur de dettes, pour autant que cela
s'avère absolument nécessaire. Le médiateur de dettes
est préalablement convoqué en chambre du conseil
pour y être entendu. »,

JUSTIFICATION

Le présent amendement reprend l'amendement na 10, à
cette différence que la première phrase de l'article 1675-17,
§ 4, est maintenue.

N° 55 DE M. HOTERMANS ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement na 34)

Art.2

Remplacer le texte proposé par la disposi-
tion suivante:

«Au § 2, à l'article 1675-19, proposé, apporter les
modifications suivantes:

10 entre les alinéas 3 et 4, insérer l'alinéa suivant:

« L'état d'honoraires, émoluments et frais est égale-
ment communiqué aux créanciers, qui peuvent faire
part de leurs observations au juge. »;

2 0 à l'alinéa 5, insérer les mots « un cas de contes-
tation de toute personne intéressé, » entre les mots
« médiateur de dettes» et « le juge », »,
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VERANTWOORDING JUSTIFICATION

Het betreft een technisch subamendement. Sous-amendement technique.

R. HOTERMANS
S. CREYF
L. WILLEMS
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